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PELO MUNDO...

: Víctor Hugo e Lamartine -

Entre os poetas do século XIX sobresahem estas
duas figuras como estrellas de primeira grandeza.

VICTOR MUGO (F=or Bonnat)

Víctor Hugo é incomparável pela fecundidade de
de sua imaginação e melhor do que ninguém soube
exprimir o mysterio e a alma latente das cousas.
Elle creou uma poesia unicamente sua, dando-lhe

um som e
umasnuan-
ces que só
elle sabia
fazer.

Lamarti
ne era poe
ta deou'ro
geñero.
E m quanto
Victor Hu
go era a
t e mpesta-
de, Lamar
tine era a
calma. A
poesia foi
para La
martine a
ex p ressão
mais es
pontanea e
a mais sin-
c é r a de
seus senti
mentos in
timos. Os
seus ver
sos silo a
sua alma.

Conta-
LAMARTINE se que um

dia o cor
reio de Paris recebeu uma carta com o seguinte en
dereço : — "Ao primeiro poeta de França".

A administração do Corrreio mandou que a carta
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fosse entregue a Victor Hugo. Este a recebeu e lendo
o endereço disse : — "Não é para mim, é para La
martine".

O Correio levou-a a Lamartine. Lamartine recebeu
a carta e lendo o endereço disse : — “ Não é para
mim, é para Victor Hugo.

Novamente foi a carta ter ás mãos de Victor Hugo,
que insistiu dizendo que a carta só podia ser para
Lamartine. A carta voltou de novo a Lamartine;
este a abriu e viu que era mesmo para si.

Quem ha por ahi que não conhece um e outro ?
Quem ainda não leu "Graziella” e "Os Mise

ráveis” ?
Cremos que ninguém.

Um homem que cahiu numa jaula

O caso occorreu no "Jardim das plantas” de
Paris. Um operario, ali empregado, ao fazer a lim
peza da jaula dos ursos, debruçou-se muito sobre o
parapeito, com tanta infelicidade, que, perdendo o
equilibrio, cahiu dentro delia. Estava ahi um casal
de ursos da Syria. Quando o homem cahiu a femea
correu,
assu sta-
da, para o
outro ex
tremo da
jaula e o
macho, ap-
proximou-
se do des-
graç ado
o p erario,
passou-
lhe uma
das patas
sobre os
h ombros,
como que
o acari
ciando. O
o perario,
cheio d e
pavor, no
i nstincto
de conser
vação, ao
vêr o urso
perto d e
si, abriu
os braços
e teve a
idéa de o
estrangu -
lar, mas,
telizmen -

te, não le
vou a effeito a lembrança. Foi, então, que um dos
guardas do jardim, prevenido do acontecimento,
chamou dois de seus collejas e correram todos a
salvar o operario. Emquanto um lhe atirava uma
corda, pela qual elle subiu, os outros munidos de
espeques, afastavam o urso para o outro lado. 15
minutos tinham decorrido entre a quéda e a subida.
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Salvação de um homem que cahiu na
jaula de um urso.

* * *
A palavra preconceito entende-se de diversas ma

neiras, conforme se applica aos homens ou ás mu
lheres. Um homem de preconceitos é um homem
armado de velhas opiniões, que elle oppõe sem
exame a verdades novas. Uma mulher de precon
ceitos é quasi sempre uma mulher adstricta aos
seus deveres. Ha preconceitos firmados sobre vir
tudes ; aquelles que os atacam, não apontam certo.
- Jouy.

* * *
A região aurífera da Australia occidental é a

maior do mundo. Occupa uma extensão de cêrca
de 800.000 kilometros quadrados.


